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PROTOCOL AMENDING THE CONVENTION BETWEEN THE KINGDOM OF THE 

NETHERLANDS AND THE CZECHOSLOVAK SOCIALIST REPUBLIC FOR THE 

AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION 

WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME AND ON CAPITAL 
Editor's Note: The Czech and Slovak Federal Republic (formerly the Czechoslovak Socialist Republic) 
dissolved into two independent states on January 1, 1993. All of the tax treaties concluded by 
Czechoslovakia that were in force prior to its breakup now apply to both the Czech Republic and 
Slovakia. 

Please refer to the text of the 1974 Czechoslovakia-Netherlands income tax convention. 
The Kingdom of the Netherlands and the Slovak Republic, 
Desiring to amend the Convention between the Kingdom of the Netherlands and the Czechoslovak 

Socialist Republic for the avoidance of double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income and on capital, with Protocol, signed at Prague on 4 March 1974 (in this 
Protocol referred to as “the Convention”), 
Have agreed as follows: 

Article 1 
Article 5 of the Convention shall be amended by inserting immediately after subparagraph f) of 
paragraph (2) the following new subparagraph: 
“g) a building site or construction or assembly project which exists for more than twelve months.”, 
and by omitting subparagraph f) of paragraph (3). 

Article 2 
Article 6 of the convention shall be amended by deleting in the second sentence of paragraph (2) the 

words “and debt-claims of every kind secured by mortgage, excluding bonds or debentures”. 

Article 3 
Article 11 of the Convention shall be amended by omitting paragraph (2) and substituting the 
following paragraph: 
“2. The term “interest” as used in this Article means income from Government securities, bonds or 

debentures, whether or not secured by mortgage but not carrying a right to participate in profits, and 
debt-claims of every kind as well as all other income assimilated to income from money lent by the 
taxation law of the State in which the income arises. 

Article 4 
Article 14 of the Convention shall be amended by inserting immediately after paragraph (4) the 
following new paragraph: 

“5. The provisions of paragraph 4 shall not affect the right of each of the states to levy according to its 
own law a tax on gains from the alienation of shares or “jouissance” rights in a company, the capital of 
which is wholly or partly divided into shares and which under the laws of that state is a resident 
thereof, derived by an individual who is a resident of the other state and has been a resident of the 
first-mentioned state in the course of the last five years preceding the alienation of the shares or 
“jouissance" rights.” 

Article 5 
Article 25 of the Convention shall be amended by inserting in subparagraph (3) of paragraph (A) 
immediately after the words “paragraph 2 of Article 12,” the following words: 
“paragraph 5 of Article 14,” 
and by inserting in subparagraph (2) of paragraph (B) immediately after the words “Articles 10, 12,”: 
“14,” 

Article 6 
This Protocol, which shall form an integral part of the convention, shall enter into force on the thirtieth 
day after the latter of the dates on which the respective Governments have notified each other in 



writing that the formalities constitutionally required in their respective States have been complied 

with, and its provisions shall have effect for taxable years and periods beginning on or after the first 
day of January in the calendar year following that in which the latter of the notifications has been 
received. 

In witness whereof the undersigned, duly authorised thereto, have signed this Protocol. 
Done in duplicate at Bratislava this 16th day of February 1996, in the Netherlands, Slovak and English 
languages, the three texts being equally authentic. In case there is any divergence of interpretation 
between the Netherlands and Slovak texts, the English text shall prevail. 
FOR THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS: 
FOR THE SLOVAK REPUBLIC: 

 


